Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Book of Esdras, Chapter 14

EXAPAY B’ 1A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The opposition introduced at the end of the previous chapter is developed The Greek text of 2 Esdras 14 follows the standard critical text of the
here. What began as ridicule becomes organized threat: neighboring Septuagint as preserved in the Rahlfs-Hanhart tradition, an ancient and
peoples gather, internal morale falters, and warnings come from Jews public-domain text; the critical apparatus is not reproduced. The

living near the hostile zones. opposition introduced at the end of the previous chapter is developed

here. What began as ridicule becomes organized threat: neighboring
peoples gather, internal morale falters, and warnings come from Jews
living near the hostile zones. The answer, however, is neither panic nor
passivity. Prayer and practical vigilance are held together without
embarrassment. Guards are posted, workers are armed, trumpet signals

are coordinated, families are exhorted, and the whole city is reorganized



around the assumption that building and fighting may have to coexist.
The theological center lies in v. 14: remember the great and fearful God,
then stand for brothers, children, wives, and houses. Trust in God does not

replace disciplined means; it orders them.

Discourse structure of the chapter

A-14:1-6

B-14:7-9

C-14:10-15

D-14:16-17

Threats escalate and the builders are warned

External enemies move from anger to conspiracy while Judah voices fatigue and nearby Jews report danger from every side.

Nehemiah arms the people and re-anchors them in the fear of God

The people are stationed by clans with weapons, and their courage is restored by remembering God's greatness and by defending their own households.

Work and defense are fused into one discipline

Half the force labors while half stands armed, the builders themselves carry weapons, and trumpet procedure binds the scattered wall line together.

Jerusalem becomes an armed work camp

Night lodging, day labor, and constant readiness turn the city into a community permanently organized around unfinished holy work.



1 kai éyéveto wg fikovoev TavaParlat kai TwPia kal ol "Apafeg kal ot Appavitat 6t dveRn ur| Toig

teiyeov Iepovoainu 8Tt fip€avto ai draogayal dvagpdoosoat kal Tovnpov adToi¢ EQav 6@Odpa

And it came to pass, when Sanballat and Tobiah and the Arabs and the Ammonites heard that the
breached places in Jerusalem's walls had gone up and had begun to be closed, that it seemed very

evil to them.

The mockery hardens into alarm as the gaps begin to close

Kal EyEVETO

The enemies are disturbed not simply by wall-building in general but by the visible disappearance of

vulnerable openings.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

WG

like / as

D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

Hkovoev
hear
VAI AAI3S - &koVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dkovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
\ \
TavaBaAlat Kat Twpra Kat
Sanballat and Tobiah and
N NSM - ZavafaAdat C-kal N NSM - Twpix C-kai

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TavaBaAdart: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Twpra: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ol "Apafeg Kal ol

the Arabs and the

RANPM - 0 N NPM - "Apa C - kai RANPM -0

article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) . o context )

— noun-phrase marking — participant identification — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast

ol: Greek article marking definiteness and "Apafeg: transliterated proper name oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause. discourse.
~ (74 b 7 \
AppaVlt(Xl oT1 (XVEB]’] @un
Ammonites that went up growth
N1M NPM - Appaveitng C-6n VZI AAI3S - Baivw + dva N1 NSF - puf
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition context of the clause predicate, or apposition
— participant identification — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence
Appavitat: transliterated proper name dti: meaning 'that'; conjunction or particle Baivw + dva: meaning 'went up'; it carries @uH: meaning 'growth'; it serves as
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
as nominative element functioning as discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
subject, predicate, or apposition. the action, process, or state of the clause.
~ ’7 (%4
TO1G TELXEOLV IngUGOC)\Y]}.l OTl1
the wall Jerusalem that
RADPN - 0 N3E DPN - T€ixog N GSF - TepovcaAfu C-6u
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
instrument, sphere, or recipient context

— noun-phrase marking — participant identification

— sphere or reference — discourse linkage or contrast

t0iG: Greek article marking definiteness IepovoaAny: transliterated proper name
and the role of the accompanying noun TelXog: meaning 'wall'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions tu: meaning 'that'; conjunction or particle
phrase. nominal element marking relation, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause. discourse.



=

v
npéavto
begin

VAI AMI3P - dpxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dpxw: meaning 'begin'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dxo@ayai
breach

N1 NPF - diaopayn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

draopayn: meaning 'breach'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avagpaocesOat
to close up
V1PMN ‘ ¢pdoow + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ppdoow + ava: meaning 'to close up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
Kal TOVNPOV a0TOIG £pavn
and evil them PAVW
C - kai A1A ASN - ovnpdg RD DPM - a0tdg VDI API3S - gaivw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

/
oOOpa
greatly / exceedingly
D opbdpa
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@atvw: meaning 'govw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



2 kol cLVAXONoAV TAVTEG €Ml TO aLTO EAOETY Tapatdacbat év IepovoaAnu

And they all gathered together to come and draw up for battle in Jerusalem.

The surrounding groups move from speech to conspiracy | Kol GUVT,|X9T]00(V

What was ridicule in the prior chapter now becomes coordinated military intent.

\ 7 7 b \
K1l O'UVI]XGTIO'(XV TMXVTEC Em
and were gathered all on/upon/against
C - kai VQI API3P - dyw + cuv A3 NPM - Tta¢ P-éni
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context of the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence L o .
émi: meaning 'on'; here it marks the
kal: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + ouv: meaning 'were gathered'; it ndG: meaning 'all'; it serves as nominative relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the element functioning as subject, predicate, its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 k) 1 bl ~ 7
TO avto EANOETV napataacOot
the it to come to marshal
RAASN-6 RD ASN - adtdg VB AAN - €pyouat VA AMN - tdoow + Tapa
article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
) participant role within the clause of the clause of the clause
— noun-phrase marking
. . ) . — participant reference — infinitival complement — infinitival complement
10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. avtod: meaning 'it'; pronoun marking €pxopat: meaning 'to come'; it carries the Tdoow + mapa: meaning 'to marshal'; it
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

IepovcaAnu

Jerusalem

N DSF - TepovcaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal TpoonuEduefa pog TOV BeOV NUGOV Kal £6TACAUEV TIPOPUANKAG €' ADTOUG MUEPAC KAl VUKTOC GO

TPOGWTOL AUTGV

And we prayed to our God and stationed guards against them day and night because of them.

Prayer and watchfulness are joined as one response | ki Ttpocmvﬁé{psﬁa

The chapter refuses to separate trust in God from concrete protective action.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
npoonuéapeda
pray
VAI AMI1P - glxopat + Tpog
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evyoual + TPoG: meaning 'pray'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



Oeov MUV Kal £0THOAUEV

God I and to make / establish

N2 ASM - Bedg RP GP - éy&d C-kal VAI AAIIP - {oTnut

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal participant role within the clause context of the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative Nu®V: meaning '1'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle {otnut: meaning 'to make'; it carries the
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
goal. clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

MPOPUAAKAG en' a0TOUG NUEPAG

guard upon them days

N3K APM * tpoUAag P-éni RD APM - a0TdC N1A GSF - fuépa

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation,
or goal participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— object specification . . . . — participant reference — relational specification
én': meaning 'upon'; here it marks the
npo@UAag: meaning 'guard'; it serves as relation signaled by preposition governing avtovg: meaning 'them'; pronoun marking Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, its complement phrase. person, possession, or reference within the nominal element defining relation,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal VUKTOG amo TPOGWTIOV

and nyx from / of face / presence

C - kai N3 GSF - v P-ané N2N GSN - tpdowmnov

connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — relational specification o L : . — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle vUE: meaning 'nyx'; it serves as genitive relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'face'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, its complement phrase. genitive nominal element defining

discourse. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kai eimev Iovdag ouvetpifn 1 ioxvg TGOV €xOpdV kai 6 x00G TOAVG Kai Mueic 00 duvnodueda oikodoueiv

€V TQ Telyel

And Judah said, 'The strength has been broken, and the rubble is much, and we shall not be able to

build on the wall!

Internal discouragement surfaces inside Judah | ki eimev

The danger is now psychological as well as military. Exhaustion and debris threaten to accomplish

what enemies desire.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Iovdag
Judah

N1T NSM - Todag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Iovdag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

/4
cuveTpiPn
tore apart / crushed

VCI API3S " tpifw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TpiPw + ouv: meaning 'tore apart'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



1 loxU¢ TV EXOp&OV

the strength the enemy
RANSF -0 N3 NSF - iox0¢ RA GPM ‘6 N2 GPM - éx0pdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition or phrase

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast

1: Greek article marking definiteness and t®V: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. ioxUG: meaning 'strength'; it serves as and the role of the accompanying noun £xBp®v: meaning 'enemy'; conjunction or
nominative element functioning as subject, phrase. particle linking this unit with the
predicate, or apposition. surrounding discourse.
\ [ 4 ~ 4
Kol 0 X00¢ TOA UG
and the choys polys
C - kai RANSM - 6 N3 NSM - xo0g A3U NSM " toA0g
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context . predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence
& 0: Greek article marking definiteness and £ SRl = PR
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. xo0¢: meaning 'choys'; it serves as noAUG: meaning 'polys'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
\ (4 ~ I /4
Kal NUEG oV duvnooueda
and we not they were able
C-kai RP NP - €YW) D o0 VF FMI1P - §0vapat
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context participant role within the clause or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast — future
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle NUELG: meaning 'we'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle dOvapai: meaning 'they were able'; it
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



oikodoueiv
oikodomeo
V2 PAN - oikodopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oikodopéw: meaning 'oikodomeo'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TEIXEL

wall

N3E DSN - teixog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Teiyog: meaning 'wall'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

kai eimav oi OAMPovteg udg od yvwoovtat kai o0k SPovtat £wg Stov ENOwuev ei¢ uécov adT@V kol

(POVEVGWUEV AUTOVG KAl KATATIAVGWUEV TO £pYOV

And those afflicting us said, 'They will not know and will not see until we come into their midst and

kill them and stop the work!

The enemy strategy aims at surprise and work-stoppage

kal gimov

Their intent is not merely to frighten but to interrupt the project decisively by hidden violence.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gimav
they said

VAI AAI3P - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'they said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OAtPovreg
afflicting

V1 manvp OAiPw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvry OAPw: meaning 'afflicting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ N = Y

Nuag ov yvwoovTal Kol

I not will know and
RP AP - €y D-ov VF FMI3P * y1yvWoKw C-kal
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause or phrase of the clause context
— participant reference — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
NuaG: meaning '1'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'will know'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying discourse.
orm marking person, reference, or e action, process, or state of the clause.
e king p f the action, p tate of the cl.

participant role within the clause.

I v (74 (74

OLK 01[)0Vt0(1 EWC OoTovL

not they shall see until that / until

D-ov VF FMI3P * 6pdw C-€wg RX GSN - §otig

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,

or phrase of the clause context possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — relational specification
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Opdw: meaning 'they shall see'; it carries €w¢: meaning 'until'; conjunction or dotig: meaning 'that'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the nominal element defining relation,
discourse. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.

- b 14 k] ~
8)\9(1)}18\7 €1C }.180' ov aAuTwVv
they came into/to midst their
VB AASIP - €pyopatl P eig Al ASM - pécog RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing
subjunctive contingenc , . . object specification relational specification
U9 gency €ig: meaning 'into'; here it marks the =) P - P
€pxopar: meaning 'they came'; it carries the relation signaled by preposition governing péoog: meaning 'midst'; it serves as avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

QOVEUGWUEV
murders

VA AAS1P - govebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

povebw: meaning 'murders'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KATATTAUGWUEV
give rest

VA AAS1P - tadw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nadw + Kata: meaning 'give rest'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Epyov
work

N2N ASN - €pyov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Kal £yEveto w¢ NABocav ol Tovdaiot o1 0ikoDVTEC ExOUEVA AVTOV Kal eimocav NUIV dvafatvovoty €k

TAVTWY TOV TOTWV €@ NUAG

And it came to pass, when the Jews who dwelt near them came, that they said to us, 'They are

coming up against us from every place.

Border-dwellers bring repeated warnings from every side

Kal EyEVETO

The report widens the sense of encirclement and confirms that the threat is not imaginary.



\

Kal EYEVETO WG HABocav

and it came to pass as come / go
C-kal VBI AMI3S - yiyvopat C-wg VBI AAI3P - €pyouat
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it &G meaning 'as'; conjunction or particle €pxopat: meaning 'come'; it carries the
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.

C ~ C 7 ~
(0) § IOUS(XIOI o1 O1KOUVTEQ
the Judean the dwelling
RANPM - 6 N2 NPM - Tovdaiog RANPM - 6 V2 * TamvIty oikéw
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition ) of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — participant identification . . . - — verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and P P oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Tovdaiot: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. nanvry oikéw: meaning 'dwelling'; it
rendered in Greek letters; here it functions carries the action, process, or state of the
as nominative element functioning as clause; here it functions as verbal form
subject, predicate, or apposition. carrying the action, process, or state of the
clause.
2 14 k) ~ \ 24
EXopeva autTwyv K1l E1mooayv
echo their and eipon
V1 unany €xw RD GPM - a0tdg C - kai VBI AAI3P - ginov
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— verbal action or state — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
nunany €xw: meaning 'echo'; it carries the avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'eipon’; it carries the
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



L4 ~
Nuiv
tous
RP DP - £y()
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NHIV: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl r7
avaPaivovotv
go up

V1 PAI3P - Batvew + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Batvw + dva: meaning 'go up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

MTAVTWV
all

A3 GPM - mdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TOMWV
place

N2 GPM - 610G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

t6nog: meaning 'place'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

2 !

€P

eph

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing
£¢": meaning 'eph'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€ ~

nuag

I

RP AP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
NUaG: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €0TNoq €1¢ TX KatWTata ToD TOTOL KATOMoOeV TOD TEIXOUE £V TOIC OKEMELVOIC KA1 £0TNON TOV AAOV

KATX SJUOVG UETA POUPALDV XOTOV AGYXa¢ a0T®V Kal TO&a adT®OV

And I stationed men in the lowest parts of the place behind the wall, in the sheltered spots, and I

stationed the people by clans with their swords, their spears, and their bows.

Nehemiah arranges the people defensively by family divisions | kol é’otr]co(

The defensive order honors social bonds. Those who will fight together are grouped as those who

belong together.



\

Kal £oTnoa €ig T«

and set / appoint / stand into/to the

C - kai VAI AAILS - {otnut P €ig RA APN - 0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist ; s (F . \ ] ] -

- & - €1G: meaning 'into'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnuu: meaning 'set’; it carries the action, relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase.
discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

’ ~ J /
KATWTATX TOoL TOTTOL KOTOMo0EV
lower the place / site after
A1 APNS ‘ KATWTEPOG RAGSM - 0 N2 GSM - té10g P - katémobev
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
or goal ) possession, source, or quality ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and katémoBev: meaning 'after'; here it marks

KATWTEPOG: meaning 'lower'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. témog: meaning 'place'; it serves as genitive the relation signaled by preposition
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, governing its complement phrase.
extent, or goal. possession, source, or quality.
~ 7 bl ~

TOL TELXOULG &V TO1G

the wall in the

RAGSN-6 N3E GSN - teixog P-év RADPM - 0

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational ificati : A . . - . . -
t00: Greek article marking definiteness and relational specttication €v: meaning 'in'; here it marks the relation t0iG: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. T€ix0G: meaning 'wall'; it serves as genitive signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
nominal element defining relation, complement phrase. phrase.

possession, source, or quality.



OKETELVOIG
sheltered place

N2 DPM - okemevdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

okemeWo6G: meaning 'sheltered place'; it
serves as dative nominal element marking

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£otnoa
set / appoint / stand

VAI AAI1S - fotnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnuu: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

relation, instrument, sphere, or recipient. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1 \ 4 \
)\(XOV KATA 8]’“101)( HETA
people according to people with / after
N2 ASM - Aadg P Katd N2 APM - §fjpog P petd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dfjpog: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

POUPALDV

sword

N1A GPF - popgaia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

poupaia: meaning 'sword'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4
Adyxog
spear
N1 APF - AGyxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyxn: meaning 'spear’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

10&a
bow

N2N APN - t6€ov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kol €100V kai dvéoTnv kai eina mpog TovG évtinoug kai TPdg ToUC 6TpATNYOUE Kai TPOC TOUG

KataAotroug tod Aaod ur gopndfite ano mTpocwov abT@®V uviodnte tod Be0d MUV To0 peydAov Kol

@oPepod kal mapataacde mept TOV GOEAPDV VUGV LIV DUOV Kol Buyatépwy U@V YUVATKGOV DUDV

KAl OTKWV VU@V

And I looked, and I rose and said to the nobles and to the commanders and to the rest of the people,

'Do not fear before them. Remember our God, the great and fearsome one, and fight for your

brothers, your sons, your daughters, your wives, and your houses.

Nehemiah reorients fear into remembrance and duty | kol €100V

The call binds theology and ordinary loyalties together: God is remembered precisely so that

households may be defended faithfully.



\

Kal gidov Kal avéoTnv

and see and istemi + ana
C-kal VBI AAILS - 6pdw C-kal VHI AAILS - {oTnpt + dva
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle {otnut + Gva: meaning 'istemi + ana'; it
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 5 \ \
KAl EInQ TTPOG TOoLG
and E1TOV to / toward the
C - kaf VAI AAI1S - einov P - mpdg RA APM - 6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist 5 . . ] . . -
& npdg: meaning 'to'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'eimov'; it carries the relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b4 I4 \ \ \

EVTIMOLG Kol TIPOG TOLG

entimos and to / toward the

A1B APM - évTijog C-Kkal P mpdg RA APM - 6

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or goal context
g — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast \ . . \ . . -

Ject sp g TpoG: meaning 'to'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness

€vTipog: meaning 'entimos'; it serves as Kod: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase.

extent, or goal. discourse.



GTPATIYOUG
general
N2 APM - atpatnydg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otpatnydg: meaning 'general'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal TPOG
and to / toward
C-kal P - mpdg

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

context ) ) )
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast . . .
g TpOG: meaning 'to'; here it marks the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding its complement phrase.

relation signaled by preposition governing

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

extent, or goal. discourse.

4 ~ ~ \
KataAoimoug T00 Axod un
remnant the people not
A1B APM - katdAoirog RA GSM - 0 N2 GSM - Aa6g D un

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

KatdAoirog: meaning 'remnant'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification
to0: Greek article marking definiteness and .
the role of the accompanying noun phrase. Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@oPnOijte
fear
VC APS2P - @oféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@oféw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ano TPOGWTIOV
from / of face / presence

P - amd N2N GSN - tpdowmnov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

L o . . — relational specification
anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing npdowmov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



uvioOnte 100 OcoD MUV

remember the God I

VS APS2P * U1pviioKw RAGSM "0 N2 GSM - 0gdg RP GP - éyw

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause possession, source, or quality participant role within the clause

— noun-phrase marking

— subjunctive contingency t0: Greek article marking definiteness and — relational specification — relational specification
Hipviiokw: meaning 'remember; it carries the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive Nu@v: meaning 'l'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ Ié \ ~
TOL IJEY(X)\OU KAl (POBSPOU
the great and fearsome
RAGSM - 0 A1 GSM - uéyag C-kal A1A GSM - poPepdg
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
. possession, source, or quality context possession, source, or quality
— noun-phrase marking
- . . - relational specification discourse linkage or contrast relational specification
t00: Greek article marking definiteness and - P - & - P
the role of the accompanying noun phrase. péyag: meaning 'great'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle @oPepds: meaning 'fearsome'; it serves as
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining
possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.
\ 7 \ ~
Kol TC(XP(X‘C“E“O’G& TEPL TwVv
and draw up concerning / about the
C-kal VA AMD2P * Tdo0w + Tapa P - mepl RAGPM -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — verbal action or state . o . . - . . .
nepl: meaning 'concerning'; here it marks t&v: Greek article marking definiteness
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Tdoow + mapa: meaning 'draw up'; it carries the relation signaled by preposition and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; governing its complement phrase. phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



pd ~ € ~ € ~ € ~
adeApdv VU@V ViV VU@V

brothers your sons your

N2 GPM - 4deApdg RP GP - 60 N2 GPM - vidg RP GP - 60

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality participant role within the clause possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification — relational specification — relational specification
adeApdg: meaning 'brothers'; it serves as VUGV: meaning 'your'; pronoun marking vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ 4 g ~ ~

KAl eUY(XTEP wv VMWV YOUVOIKWV

and daughter your women

C - kai N3 GPF - Buydtnp RP GP - 60 N3K GPF ‘ yovr]

connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation,

context possession, source, or quality participant role within the clause possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — relational specification — relational specification — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as VU@V: meaning 'your'; pronoun marking yuvi]: meaning 'women'; it serves as
linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining person, possession, or reference within the genitive nominal element defining
discourse. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ ~ \ v € ~

VMWV Kol OlKWV VUMWYV

your and houses your

RP GP - 60 C - kai N2 GPM - oikog RP GP ‘- 60

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification — relational specification
OU@V: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikoG: meaning 'houses'; it serves as OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



O kol &yéveto Mvika fikovoav ol €x0pot NUAOV 6Tt £yvwaobn Nuiv kal dieokédacev 6 Bed¢ TV fovAny adTGOV

Kal EMEGTPEPAUEY TAVTEG NUETS €1G TO TETXOG AVTP €1G TO Epyov abTOD

And it came to pass, when our enemies heard that it had become known to us and that God had

scattered their plan, that we all returned to the wall, each man to his own work.

The failed plot sends the people back to labor

Kal €yEVETO

Divine frustration of the enemy's counsel does not end the project; it restores the possibility of

continued work.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl /4
EYEVETO

it came to pass
VBI AMI3S " yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

NVIKQ

NViKa

D - fvika

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

nvika: meaning 'mvika'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Hkovoav
hear

VAI AAI3P - dxoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dkovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ ™ ™

L4 pd \ (4 ~ (%4
ot €x0poti UMY oTl

the enemy I that
RANPM - 0 N2 NPM - €x0pég RP GP - éyd) C-6n
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
redicate, or apposition articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i i : 5
. . . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
ol: Greek article marking definiteness and P pantp P E
the role of the accompanying noun phrase. €x0pd¢: meaning 'enemy'; it serves as Nu@v: meaning 'l'; pronoun marking 6t meaning 'that'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4 € ~ \ 7

£yvwoon Nuiv Kal dieokédaoev

shall T know tous and break apart

VSI API3S - y1yviokw RP DP - éyd) C - kai VAI AAI3S - okeddlw + dix

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause context of the clause

— constative aorist — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — constative aorist
yryvwokw: meaning 'shall I know'; it carries NUIv: meaning 'to us'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle okeddlw + d1a: meaning 'break apart'; it
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.

[ 4

0 0g0¢ Vv BouAnv

the God the counsel

RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ RA ASF -0 N1 ASF - BouAn

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) predicate, or apposition ) or goal

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — object specification

0: Greek article marking definiteness and hV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. PouAri: meaning 'counsel'; it serves as
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. extent, or goal.



avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl 7
ENESTPEYPAUEV
strepho + epi

VAI AAIIP - oTpépw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéPw + €mL: meaning 'strepho + epi'; it
carries the action, process, or state of the

TMAVTEC
all

A3 NPM - dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form or apposition.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
(4 ~ b 1 ~
NUELG €LC TO TELXO0GC
we into/to the wall
RP NP - €yw P €ig RAASN -0 N3E ASN - Teix0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nuelg: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

telyog: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avnp

man

N3 NSM - avrip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€ig

into/to

P - €ig

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TO
the

RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£pyov
work

N2N ASN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



10

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal EYEVETO GTTO TG NUEPAG EKEIVNG UGV TOV EKTETIVAYUEVWY ETOLOVV TO EpYOV KAl ULV AUTOV
avteiyovto kai Adyxat kol Bupeot kai t& tO€a kai o1 OWpakeg Kal ol dpxovteg Omiow TavTog oikov lovda

And it came to pass from that day that half of the men did the work and half of them held the spears
and the shields and the bows and the breastplates, and the rulers stood behind the whole house of

Judah.

The workforce is permanently divided between labor and defense | ki éYéVS‘EO

The arrangement institutionalizes vigilance. Threat is no longer treated as a passing interruption.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

7 A
1o

from / of

P-ané

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
nuépag
days
N1A GSF - nuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive

£Kelvng
that

RD GSF - €keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

ékeivng: meaning 'that'; pronoun marking

[ %
NULoL
nuiovg

A3U NSN - fjutoug

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fH10VG: meaning 'MuovG'; it serves as

TV
the

RAGPM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

nominal element defining relation, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, phrase.
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
2 /4 2 ’7 1 v
EKTETIVAYUEVWV EMOIOLV TO Epyov
those shaken out / attendants do / make the work
VM * XUTTYTY TIVEGoW + €K V21 IAI3P - mo1éw RAASN-6 N2N ASN - €pyov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTyTU TIvdoow + £k: meaning 'those
shaken out'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

noléw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol fuiov aUTOV QAVTELXOVTO

and half their echo anti

C - kai A3U ASN - fjutoug RD GPM - a0tdg V1I IMI3P - &xw + Gvtt

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

context or goal participant role within the clause of the clause

— discourse linkage or contrast — object specification — relational specification — ongoing verbal process
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fluovg: meaning 'half'; it serves as avt®v: meaning 'their'; pronoun marking €xw + vt meaning 'echo anti'; it carries
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ 4 \ 1
KAl )\OYXCXI KAl Ov pPEOL
and spear and thyreoys
C - kai N1 NPF - Adyxn C - kai N2 NPM - Bupedg
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ASyxn: meaning 'spear'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Bupeds: meaning 'thyreoys'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
\ 1 /4 \
Kal T« 10 Kal
and the bow and
C-kaf RANPN - 6 N2N NPN - t6&ov C-kai
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
context predicate, or apposition context

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) ) - — participant prominence — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. t6&ov: meaning 'bow'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

discourse. predicate, or apposition. discourse.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Owpakeg
breastplate
N3K NPM - 6cdpag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0dpat: meaning 'breastplate'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€
(0] 8
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or apposition. discourse.
” > s 1 ”
aPXOVTECQ OTTIoW TTXVTOC O1KOV
rulers OToW all house
N3 NPM - dpxwv P - omtiow A3 GSM " Tta¢ N2 GSM - oikog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tovda

Judah

N GSM - Tovdd&

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TIovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

omiow: meaning 'omiow'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndg: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



11 t®V oikodopoUVTWYV €V TG TelXEL KAl 01 alpOVTECG €V TOIG ApTiipotv €v OmAoIC v Uil Xelpl €molel aUTO TO

€pyov Kal pia ékpdret Tnv BoAida

Of those building on the wall and those carrying in the loads, one hand did the work and one held

the weapon.

Even carriers now work one-handed and armed | v Q{Kogopo{)\/twv

The image is vivid because it compresses fragility and determination into one bodily posture.

TOV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

oikodopovviwyv
papgpm oikodomeo
V2 - amyny oikodopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamyny oikodouéw: meaning 'papgpm

Ev

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

6
the

RADSN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

phrase. oikodomeo'; it carries the action, process, complement phrase.
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
’7 \ [ 4 4

TELXEL KA1l o1 (XIPOV'CEC

wall and the bearing

N3E DSN - teixog C - kai RA NPM - 6 V1 - manviy aipw

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

teiyog: meaning 'wall'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvny aipw: meaning 'bearing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TO1G
the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

aptijpov
load-basket
N3 DPM - &pthp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aptrip: meaning 'load-basket'; it serves as

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, complement phrase.
instrument, sphere, or recipient.
(74 A b ~ \
OTAOLG EV pix XEipt
weapons in one hand
N2N DPN * §mAov P-év A1A DSF - €i¢ N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Smhov: meaning 'weapons'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— measure or count

H1d: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

émoiel
doing / working
V21 IAI3S - mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

moléw: meaning 'doing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

L
avto

it

RD ASN - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avto: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the
RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epyov
work

N2N ASN - €pyov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

BoAida
weapon

N3D ASF - foAig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BoAig: meaning 'weapon'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7
i
one
A1A NPN - €ig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

pio: meaning 'one'; numeral expression

contributing count or measure in context.

oOATHWV €V Tf] KEPATIVI EXOUEVA XVUTOD

EKPATEL

kratos

N3E DSN - Kpdtog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Kpdtog: meaning 'kratos'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

And the builders each had his sword girded upon his loins and so they built, and the one sounding

the horn was beside him.

The trumpet signal stands ready beside the active builders | kil o1

Communication is treated as part of defense; scattered labor requires an instant summons point.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

12 kaiot 0ikodduot avhp pougaiav adtol ECWoUEVOS L TV 06PLV aLTOD Kal wkodouoboav Kol O



\

C b4 /4 b4 A
KOl (0]} OlKOSO}lOl avnp

and the builder man

C-kal RANPM -6 N2 NPM " 0ik0ddpog N3 NSM - &vnp

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . . . .. — participant prominence — participant prominence
& oi: Greek article marking definiteness and P pantp P pantp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 0ikoddéuoc: meaning 'builder'; it serves as avnp: meaning 'man'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
[ ¢ ’ k] ~ bl ’7 b \
pOp(P(Xl(XV auvTtov EZ(OO'LIEVOC EM
sword his VXI XPPNSMZWNNUW on/upon/against
N1A ASF - ;50].1(\00(1,0( RD GSM - on.’)réq VXI XPPNSMZWNNU/W P-éni
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — relational specification — participial qualification .
sEE . £ s émi: meaning 'on'; here it marks the
pougaia: meaning 'sword'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking €{wopévog: meaning 'VXI relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the XPPNSMZWNNUW'; it carries the action, its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal process, or state of the clause; here it
form marking person, reference, or functions as verbal form carrying the
participant role within the clause. action, process, or state of the clause.

\ bl \ k) ~ \
mv oopuv avtov Kol
the loins his and
RA ASF -0 N3U ASF - 606¢0¢ RD GSM " a0td¢ C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) ) - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. d0¢UG: meaning 'loins'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



? ~ \ /4
wkodouoioav Kat ) caAnilwv

you shall build and the sounding

VAI AAI3P - 0ikodopéw C-kal RANSM -6 V1 manvop caAni{w

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

of the clause context ) of the clause

— noun-phrase marking
— constative aorist — discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state
& 0: Greek article marking definiteness and
oikodopéw: meaning 'you shall build'; it kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nanvop caAni{w: meaning 'sounding'; it
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
bl ~ 4 b /4

EV m KEPATIVT] EXOMEVA

in the trumpets echo

P-év RADSF -6 N1 DSF - kepativn V1 - munany €xw

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state

) . . ) instrument, sphere, or recipient of the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
: S . . ~ . . - — sphere or reference — verbal action or state
€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and P
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Kkepativn: meaning 'trumpets'; it serves as nunany €xw: meaning 'echo'; it carries the
complement phrase. dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



13 kal gina mpog TOLG EVTIHOUS KAl TTPOS TOUG GPXOVTAG KAl TTpOG TOUG Kataloimoug tod Aaod To €pyov

TAaTL Kat ToAD Kal fueic okopmildoueda €ml To0 TelXous Hakpav avip arno tod GdeA@ol abtod

And I said to the nobles and to the rulers and to the rest of the people, 'The work is broad and great,

and we are scattered on the wall, each man far from his brother!

Nehemiah names the tactical problem created by the wall's scale | kai eimor

Honest assessment is part of wise leadership. Courage does not require pretending the line is compact

or easy to defend.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

-

gina TPOG
€10V to / toward
VAI AAILS - gimov P - mpdg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

— constative aorist . o .
np0OG: meaning 'to'; here it marks the

gimov: meaning 'eirov'; it carries the relation signaled by preposition governing

TOUG
the
RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl 4 \ \ \
EVTIMOULG Kol TTPOG TOoLG
entimos and to / toward the
A1B APM - vTijog C-kai P mtpdg RA APM - 6

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

£vTipog: meaning 'entimos'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

context ) i :
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast . o .
TpOG: meaning 'to'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding its complement phrase.

discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovgG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



apxovtog Kol TPOG TOUG

ruler / chief and to / toward the

N3 APM - dpxwv C-kal P - mpdg RA APM - 6

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or goal context ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
object specification discourse linkage or contrast . ) . ) ) ) -

— ovjectsp - g TpOG: meaning 'to'; here it marks the tovgG: Greek article marking definiteness
dpxwv: meaning "ruler'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase.
extent, or goal. discourse.

4 ~ ~ 1
KataAoimoug T00 Axod TO
remnant the people the
A1B APM * KaTGAOLTTOG RAGSM - 0 N2 GSM - Aadg RD NSN - 0
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — participant reference
sEE t00: Greek article marking definiteness and . = =
KatdAoirog: meaning 'remnant'; it serves the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as 10: meaning 'the'; pronoun marking
as accusative element functioning as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v \ \ 7

Epyov TAXTL Kal oAV

matter TAATUG and much

N2N NSN - €pyov A3U NSN " mhatig C-kai A3U NSN * toAvg

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
€pyov: meaning 'matter'; it serves as mAaTUG: meaning 'mAatug'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ToAUG: meaning 'much'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

L4 ~
Nueis
we
RP NP - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nuelg: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

okopmi{Oueda
scattered

V1 PMIIP - okopmilw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

okopmi{w: meaning 'scattered'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Emi

on/upon/against

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOoU
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TELYOUG
wall

N3E GSN - teixog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Telyog: meaning 'wall'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

UOKPAV
Hakpav
D HaKpdv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Hakpav: meaning 'Hakpdv'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

L)
Gvip
man

N3 NSM - &vijp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avrp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

3
(041€0)

from / of

P-4mé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adeA@oi

brother

N2 GSM - &deA@dg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

G8eA@dc: meaning 'brother'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 £v ténw o0 €dv dkolonte TV QWVNV ThG kepativng kel cuvayBricecde mpdc fudg kal 6 Bedg MUV
TOAEUNOEL TTEPL TUDV
In whatever place you hear the sound of the horn, gather yourselves there to us, and our God will

fight for us.

The trumpet becomes the rally point under divine confidence | &v TOTW

The assurance that God will fight does not erase procedure; it gives meaning to the procedure.

] I4 T ’\
EV TOTTIW ov Eav
in place where eav
P-év N2 DSM - témog RR GSM - 8¢ C-éav
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— spatial or relational framing
: e . . — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its t6nog: meaning 'place'; it serves as dative 00: meaning 'where'; pronoun marking €av: meaning 'sav'; conjunction or particle
complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4 1 \ ~
aKovuonte ™mv pwvnv ™mg¢
heard the voice the
VA AAS2P - GkoOw RA ASF - 0 N1 ASF - pwvi RA GSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause . or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— subj ti ti N . . . — object ificati ~ . . -
subjunctive contingency tnv: Greek article marking definiteness and object speciication tfig: Greek article marking definiteness and

aroVw: meaning 'heard'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. @wVvr]: meaning 'voice'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



=

KEpATIVIG

trumpets

N1 GSF - kepativn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kepativn: meaning 'trumpets'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

cuvayx0Onoeode
gather together
VQFPI2P - &yw + 6LV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ouv: meaning 'gather together'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TTPOG

to / toward

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
f (4 ~ \ (4 1( 1
NUEG Kol 0 0eog
I and the God
RP AP - €y C-kal RANSM -6 N2 NSM - 6ed¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nuag: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nudv

I

RP GP - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu®v: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
moAeunoet
will fight
VF FAI3S - toAepéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noAepéw: meaning 'will fight'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tepl

concerning / about

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

nu&v

I

RP GP - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

AU®V: meaning 'I'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



15 Kal NUEIC To1o0VTEC TO £pyoV Kal HUIOL aOTGOV KpAaTtoOVTEG TAG AdyXag and dvaPdoews Tol 6pfpov €wg
££000V TV GoTPWV
So we were doing the work, and half of them were holding the spears from the ascent of dawn until

the coming out of the stars.

The day stretches from dawn to starlight under armed labor | kol ﬁpg{c

The extended hours underscore the costliness of perseverance under pressure.

KO(‘I ﬁ pgig T[OIO()VTEC t(‘)

and we TOTVITY TIOLEW the

C - kai RP NP - €y V2 * TOTVITY TO1EW RAASN -0

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state A . . -
3 P P 10: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle NUelG: meaning 'we'; pronoun marking TATVTTY TTOLEW: Meaning 'Manviy molew'; it the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
v \ (14 k) ~
Epyov Kol nuicv aAUTWV
work and NULoLG their
N2N ASN - €pyov C - kai A3U NSN * fjutoug RD GPM - a0tég
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal context predicate, or apposition participant role within the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
£pyov: meaning 'work'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fulovg: meaning 'muiovg'; it serves as avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
extent, or goal. discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



KPATOUVTEG
papnpm krateo
V2 TAmVITY KPATEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTIY KPaTéw: meaning 'papnpm krateo';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
Adyxog
spear
N1 APF - Adyxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyxn: meaning 'spear'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
1o

from / of

P-amé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
bd 7 ~ f v (V4
avaﬁacewg TOVL OPePOU E(JOC
ascent the dawn until
N3I GSF - dvdpaoig RA GSM - 0 N2 GSM - 8pBpog C€wg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avdafaoig: meaning 'ascent'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

2 . - e
8pBpog: meaning 'dawn'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£€000v
outgoing border

N2 GSF - £€080¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

#£0d0¢: meaning 'outgoing border'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

AoTPWV
star

N2N GPN * otpov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dotpov: meaning 'star'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



16 ®ai év ¢ kop® ékefve eima @ Aag adAioOnte év uéow Iepovoainu kai £otw OUiv 1| VOE Tpo@uAaKT
Kal n nuépa €pyov
And at that time I said to the people, 'Lodge within Jerusalem, and let the night be a guard for you
and the day a work!

Jerusalem itself is reorganized into a guarded labor camp | ki &v

Night lodging inside the city closes vulnerability and turns the entire urban space into a disciplined

staging ground.

i \ ’ 1 ( ~ 1 ~
KOl tAY) TW KA1pw
and in the time
C - kai P-év RADSM "0 N2 DSM - ka1pdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

; N . . — sphere or reference
év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Kkaipdg: meaning 'time'; it serves as dative

complement phrase. nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.
) 4 5 ~ ~
EKELVW gina ™ Ao
that one 1oV the people
RD DSM - ékeivog VAI AAI1S - eimov RADSM 0 N2 DSM - Aadg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kelvw: meaning 'that one'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— constative aorist - . . - — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and P
Aadg: meaning 'people'; it serves as dative

elnov: meaning 'eimov'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.

action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.



avAioOnTe v MECW IepovoaAnu

lodge / camp in midst Jerusalem
VC APD2P - a0Ailw P-év A1 DSM - péoog N GSF - TepovcaAnu
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause
of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient o ) o
— spatial or relational framing — participant identification
— verbal action or state g A . . — sphere or reference .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P Iepovoalny: transliterated proper name
avAifw: meaning 'lodge'; it carries the signaled by preposition governing its uécog: meaning 'midst'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions
action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element marking relation, as nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause.

action, process, or state of the clause.

Kol £0Tw vuiv |

and is to you the

C - kai V9 PAD3S - eipi RP DP - 60 RANSF -6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference or interest . . . .
1: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'is'; it carries the action, vpiv: meaning 'to you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - ™ ~ e

\ \ \ (4
vué TPOPUA KT Kal M
night guard and the
N3 NSF - v N1 NSF - mpo@uAaxn C - kai RA NSF - 6
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
predicate, or apposition predicate, or apposition context )
— noun-phrase marking
articipant prominence articipant prominence discourse linkage or contrast a . . .

—P pantp —P pantp - & 1: Greek article marking definiteness and

vUE: meaning 'night'; it serves as npo@uAakr: meaning 'guard'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.



17

€ 7
npepa
day
N1A NSF - fjuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

v
€pYOV
matter

N2N NSN - €pyov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'matter; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

kai funv éyw kai oi &vSpec Th¢ TpouAakfc dmiow HoL kai oV AV £ AUV Ekiduokduevog dvip T

lUdTI a0 TOD

And I was there, and the men of the guard behind me, and not one of us was stripping off his

garments.

Personal example seals the regime of constant readiness

Kal funv

Nehemiah's own household of guards lives under the same strain it asks of everyone else, which gives

moral credibility to the demand.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

v

nunv

€11

V9 TAILS - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'eiut'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl \

EYw

1/ me

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



ol avdpeg TG TPOPUAAKI|G

the men the guard

RANPM - 0 N3 NPM - aviip RA GSF - 0 N1 GSF - mpo@uAakH

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

oi: Greek article marking definiteness and Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Gviip: meaning 'men'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Tpo@uAaki: meaning 'guard'’; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
bl /4 \ 9
OTiow Mov KOl OULK
OToW I and not
D - dmiow RP GS - éyw C - kai D o0
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or phrase participant role within the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
omiow: meaning 'omow'; conjunction or pov: meaning 'l'; pronoun marking person, Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. here it functions as pronominal form discourse. discourse.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

5 ) [ ) 4
nv e& NuUGOv £kO1dVoKOUEVOG
was from I pmpnsm didysko ek
V9 IAI3S - eipl P-éx RP GP - éy() V1 munvop 180okw + €k
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) . participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
— participant reference , o . ) — relational specification — verbal action or state
¢&: meaning 'from'; here it marks the
fv: meaning 'was'; pronoun marking relation signaled by preposition governing Nu&v: meaning 'l'; pronoun marking npnvop S1dVokw + €k: meaning 'pmpnsm
person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the didysko ek'; it carries the action, process,
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal or state of the clause; here it functions as
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or

clause. participant role within the clause. state of the clause.



8
&viip
man

N3 NSM - &vrp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase

(4 7
TMXTIX
garments

N2N APN - iudtiov

accusative element functioning as object, extent,

) or goal
— noun-phrase marking

2 . . - — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp

iudtiov: meaning 'garments'; it serves as
accusative element functioning as object,

the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.

avtol
his
RD GSM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



